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INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACION LATINOAMERICANA, RECAIDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL “CONVENIO BASICO DE INTEGRACION CULTURAL ENTRE LA REPUBLICA DE CHILE Y LA REPUBLICA DE VENEZUELA.”.








HONORABLE CAMARA:





Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, pasa a informaros el proyecto de acuerdo aprobatorio del "Convenio Básico de Integración Cultural entre la República de Chile y al República de Venezuela sometido a vuestra consideración en primer trámite constitucional.








I.- ANTECEDENTES GENERALES.





El Convenio Básico señalado es un tratado bilateral, suscrito por Chile y Venezuela, el lo de octubre de 1990, por intermedio de sus respectivos Ministros de Relaciones Exteriores; con el propósito fundamental, al tenor de lo expresado en su preámbulo, de consolidar las relaciones amistosas existentes entre los dos países, mediante un mayor acercamiento y conocimiento recíproco de sus propias realidades nacionales.





El mensaje de S.E. el Presidente ¡e la República inserta este Convenio entre los objetivos de la política exterior del Supremo Gobierno; particularmente, en los esfuerzos que se hacen por intensificar la cooperación, complementación e integración con los países de la comunidad latinoamericana.





En ese contexto, señala el mensaje, la adopción de medidas destinadas a complementar e intensificar el intercambio cultural con países como Venezuela, constituye una de las maneras más efectivas de lograr un mejor y cabal conocimiento entre ambos pueblos, siendo al mismo tiempo un factor esencial en todo proceso de integración. Agrega que sin el conocimiento de la historia, de la literatura y, en general, de la cultura de los países, es difícil lograr procesos de integración reales y profundos.





Cabe hacer notar que este Convenio se suma a otros tratados bilaterales de cooperación suscritos entre Chile y Venezuela durante el actual Gobierno, ya aprobados por la H. Cámara; a saber, el Convenio que suprime visas en pasaportes diplomáticos, oficiales, especiales y de servicio; el convenio de cooperación técnica y científica, promulgados en el orden interno mediante los decretos supremos del Ministerio de Relaciones Exteriores N°s. 1.156 y 1.153, ambos de 1991, respectivamente; y, el Convenio para el desarrollo de las telecomunicaciones, actualmente en trámite de ratificación y promulgación.





Estos tratados bilaterales de cooperación deben ser aprobados por el Congreso Nacional antes de su ratificación por el Presidente de la República, al' tenor de lo dispuesto por los artículos 32, Nº 17, y 50, Nº 1, de la Constitución Política, no obstante que el contenido normativo de su articulado es generalmente meramente programático. 





En el caso específico del Convenio en informe, su aprobación parlamentaria es necesaria, además, porque su artículo 11 dispone que este instrumento entrará en vigencia a partir de la fecha de la última notificación que se hagan las Partes de haber dado cumplimiento a las formalidades exigidas por su respectiva legislación.








II.� CONTENIDO NORMATIVO DEL CONVENIº EN TRAMITE.








Una visión de conjunto del contenido de los trece artículos, este Convenio nos muestra que este tratado regula, fundamentalmente, tres tipos de materias: las modalidades de la cooperación bilateral que impulsarán los Gobiernos de Chile y Venezuela con miras a lograr la integración cultural entre los dos países (artículos 1 al 7); los mecanismos institucionales 1, jurídicos que servirán para poner en aplicación e 1 Convenio (artículos 8,9 y 10),y, finalmente, las cláusulas finales propias de todo tratado (artículos 11, 12 y 13); materias a las que nos pasamos a referir a continuación:





Los términos en que se convienen las modalidades de la cooperación muestran el alcance programático del articulado de este Convenio. Así, los Gobiernos se comprometen, sustancialmente, a:





- Favorecer el intercambio de profesores, investigadores, científicos, escritores, artistas, estudiantes, periodistas, grupos musicales, artísticos y teatrales, deportistas y representantes de otras actividades culturales inspiradas en los objetivos del Convenio, a quienes se les darán todas las facilidades necesarias para la entrada y permanencia en el territorio del otro Estado (artículo 2).





- Impulsar el desarrollo y la introducción en sus Universidades y otros establecimientos de educación e investigación, de cursos tendientes a difundir la cultura y la civilización de la otra Parte, y alentar la creación de centros para este fin (artículo 3).





- Procurar, dentro de sus posibilidades, la concesión de becas de estudios, investigaciones y pasantías, a los nacionales de la otra Parte, dispensando a los beneficiarios de las formalidades administrativas y estarán exentos del pago de derechos de matrícula, de examen y (le otras cargas del mismo género (artículo 4).





- Proteger en sus respectivos territorios los derechos de autor de obras literarias, didácticas, científicas o artísticas de autores originarios del otro Estado, de conformidad con las convenciones internacionales a que se hayan adherido o se adhieran en el futuro (artículo 5).





- Estimular la participación de representantes del otro país en congresos, conferencias y otras reuniones culturales que realicen en sus territorios (artículo 6).





Promover el intercambio de programas radiofónicos y de televisión a través de los distintos medios nacionales, así como la transmisión periódica de esos programas para fomentar la divulgación de los valores culturales y artísticos de cada país (artículo 7). 





El mecanismo institucional y jurídico previsto para la aplicación y ejecución del Convenio, regulado entre los artículos 8, 9 y 10, crea una Comisión Mixta, que se reunirá alternativamente en Santiago y en Caracas, la que se encargará de establecer los planes, programas p, proyectos específicos que serán desarrollados en los campos previstos en el Convenio.





Dichos planes, programas y proyectos deberán conformarse a las disposiciones legales vigentes en cada país y serán ejecutados según las condiciones, financiamiento y procedimientos convenidos por vía diplomática.





Entre las cláusulas finales destaca el artículo 12, que deroga, a partir de la vigencia del Convenio en informe, el Convenio de Intercambio Cultural suscrito entre Chile y Venezuela, el 2 de junio de 1992, promulgado en nuestro país, mediante el decreto supremo del Ministerio de Relaciones Exteriores Nº 55, de 1966.








III.� DECISION DE LA COMISION.





En el seno de vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana hubo consenso en compartir los fundamentos de política exterior que invoca S.E. el Presidente de la República para solicitaros la aprobación de este Convenio; lo mismo que su afirmación de que este instrumento "abre grandes perspectivas de cooperación e i1tercambio bilateral en el ámbito cultural cuyo mayor éxito dependerá de la voluntad de ambas partes en avanzar hacia el logro de los fines acordados.”.


Por lo expuesto, y atendido a que el Convenio no contempla normas que se opongan al orden jurídico interno, vuestra Comisión acordó por unanimidad recomendaros su aprobación, para lo cual os propone un proyecto de acuerdo que introduce modificaciones formales al texto del mensaje, las que no se detallan especialmente por ser de menor importancia.








IV.- TEXTO DEL PROYECTO DE ACUERDO QUE PROPONE LA COMISION.








"PROYECTO DE ACUERDO:





Artículo único.- Apruébase el "Convenio Básico de Integración Cultural entre la República de Chile y la República de Venezuela", suscrito en Caracas, Venezuela, el 10 de octubre de 1990.”.








V.� DIPUTADO INFORMANTE.





Vuestra Comisión designó, por unanimidad, Diputado Informante al señor Diputado don VLADISLAV KUZMICIC CAIDERON.








Acordado en sesiones celebradas el 5 y 12 de mayo de 1992, con asistencia de los señores Diputados Dupré Silva, don Carlos (Presidente); Faulbaum Mayorga, don Dionisio; Guzmán Alvarez, don Pedro; Kuzmicic Calderón, don Vladislav; Letelier Morel, don Juan Pablo; Le Blanc Valenzuela, don Luis; Caminondo Sáez, don Carlos, Maluenda Campos, doña María; Mekis Martínez, don Federico; Morales Adriasola, don Jorge; Pizarro Mackay, don Sergio; Ribera Neumann, don Teodoro, y Villouta Concha, don Edmundo.





SALA DE LA COMISION, a 12 de mayo de 1992








FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA


Secretario de la Comisión


